M MAGNA

Q421428

Magna PT §.p.A., Via del Ciclamini 4, I-70026 Modugno (Bari)

MSP MATERIAL SYNCH & PACKAGING GMBH Delivery no. / Date: 4040713 / 18.06.2020

EDSEL-FORD-STR. 1-15 Purch. ord. no.: 2458129

D-50769 KOLN Purch. ord. Date:

GERMANIA Supplier's no.: CJBNA
Order no. / Date: 30023405 / 16.06.2020
Customer no.: 10006025
Consignee: 30007407

Packager Int. Cons.:
05 Service / Ersatzieil

Person in charge: Martinelli, Roceo
Tel, no. / Fax:
loading station: 2F
Delivery note
Weights {gross/net)
Gross weight 0,074 KG
item Material ) Quantity Weight
Description
000010  2517622000KDFO 25 PC
KIT Screw Cooler Pipe Clamp
Customer article number: M1BP 7RO78EA
200001  TRS-010000 1 PG 0 KG
Cardboard packaging No. 1
ferms of dispatch; 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Modugnao, ltaly
AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352
Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850,000,00 EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavoro SpA
a sacio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: 1794 V010 0504 G000 0000 0007 856
Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLUTRR 12
I-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A,
Tel. 080 - 5 85 81 11 WWW.magna.com IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 1710 20
Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGE22

Soggetia ad attivith di direzions e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



=
‘1‘ Mitlente (Ragione socfale, cittd, stato)
“¥paditeur {nom,adresse,pays)

Getrag S.p.A.
Via dei ciclamini, 4
1-70026 MCDUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
Plese Befirderung imteriegt trotz einer
gegentelligen Abmachting den Bestim-
mungan des Dhersinkommens ber den
BefSderungsvertrag im Intemationalen

CMR

Ce transport est soumis, nonobstant
toute clzuse contrat de transport
international de marchandises

par route {CMR) StraRangitarverkehss {CMR)

2 Destinatario {Ragione sociale, cittd, stato)
Destinatare (nom,adresse,pays)

MSP MATERIAL SYNCH & PACKAGING
WORKING AREA CP
EDSEL-FORD-STR. 1-15

D-50769 Kdln

1 6 Trasportatore {Raglone sociale, ciltd, stato)
Transporteur (nom,adresse.pays)

ARCESE (Alfieri)

3 Luogo previsto per la consegna della merce
Lieu prévu pour [a livrasion de la marchandise

Ortiliet |DEM

Land/Pays

4 Luago e data della presa in carico della marce
Lieu et date de la prise en charga de la marchandjse

Ortiliau MODUGNO,

1 7 Traspartatort succassivall {Ragione socals, citta, stato)
Transporteurs sucessifs {nom.,adresse,pays)

Land/Pays ITALY

DatwnwDate 18.06.2020

5 Documenti allegati
Documeants annexés

DELIVERY NOTE: 4040707-4040708-4040709-4040710-
4040711-4040712-4040713-4040714-4040715-4040716-

1 8 Riserve e osservazioni del trasportatare

Résarves ot observations des transporteurs

4040717
6 Contrassegni e numeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 10 nr. diststisica | 17 Peso lordo o, 12 volume m3
; No. statistique Polds bruthg Cubage m3
“1BP-7D741-AA 1 carton box O-Ring speed sensors 17 pcs
1BP-7J227-AA 1 carton box Cooler O-ring 20 pcs
M1BP-7R078-AA 1 carton box Screws 25 pcs 16.5
M1BP-7R078-CA 1 carton box TCM screws 25 pcs |
M1BP-7H389-AA 1 carton box Clutch plug 25 pes
M1BP-7R078-BA 1 carton box Pump Screw 25 pes
|M1BP-7P049-AA 1 carton box Gasket 2 pcs
M1BP-7G276-AA 1 carton box Wiring Harness 4 pcs
M1BP-7H141-AA 1 cartonbox Ol 1emperature Sensor .,
(sump)
M1BP-9D290-AA 1 carton box Oil pressure sensor 2 pcs
M1BP-7R078-EA 1 carton box Cooler pipe Clamp screw 25 pcs
UN-Nr, Klasse Ziffer Buchstabe (ADR)
Un-No. Classe Chiffra Letire (ADR})
1 3 Istruzioni del mittente 1 9 zu zahlen vom: Sgﬁ;?gﬁ;m v:qii:::]g E;"Bfé:;ﬁaim
Instructions de I'expediteur ( formalités ot autres) A payer par:
e
Ermaligungen
Reéductions. -
Zeischensumme
Solde
Zuschlage
Suppléments
Nebengeb0hren
Frals accessaires
Sonstiges
Divers +
Zu zahlanda Gesamts
summe/ Totata payar
1 4 Rockerstattung / Remboursement
15 Frachtzahlungsanwelsung/ Prescription d*affranchiasement 20 Canvenzioni paricelari / Conventions pariculieres
Trasporio prepagato / Franco
Trasporio a carice destinatarie/ Non Franco © FCA
21 Compilatoa /Etabillea MODUGNO am/fe 18.06.2020 24 Merce ricavuta Data

Réception des marchandises Date
22 GETRAGSPA- VIADEICICLAMMNL4 (23 X am
1-70026 MODUGNO - BARI (Firma e timbro del trasportatore)
{Fima a timbro de! mittenta) (Eignature et fimbre du transpartour) 8 UA §53 A’(’ ) )
{Signature et timbre de L"éxpediteur) {Firma e timbro del destinatario)
4 A (Signature el timbre du destinatalre)
Lﬂ Paletten-Absend peditélir des palettes * Paletten — Empfanger — Destinataire des paleties
25 Angaben zur Enmittlung der Entfernung nlit hargingen
von bis - km A #1 Anzahl | Kein- Tausch Tausch Art Anzahl | Kein-Teusch | Tausch
Euro- Euro-
Palatte paletia
Gitterbox- Giiterbox-
Palette Palstte




